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B HacTosIIIel cTaThe pacCMaTPUBAIOTCS JIEKCUMKO-CeMaHTUUeCKe 0CO6GeHHOCTHY (GPaHIy3CKMX HEOJIO-
I'M3MOB U CITOCOOBI UX co3manus. MicciemoBaHye IpOBOAUTCS Ha 6a3e HEOJIOTM3MOB, BOIIEIIINX B
cnoBapb Le Petit Robert B 2023-2024 rr. OCHOBHOIJI 11eJIbI0 pabOThI SIBJISIETCS MCC/IeIOBaHNE CIOBOOO-
pa30BaTeIbHBIX MOIEJIEN, IT0 KOTOPHIM CO3IAa0TCS HOBBIE CJIOBApPHbBIE €IVMHMIILI B COBPEMEHHOM
(bpanIiry3ckoM sI3bIKe, @ TaKKe BhISIBIEHNME Hauboee MPOAYKTUBHBIX M3 HUX.

KitoueBblie cjioBa: Heosiornsm, hpaHKooHMSI, CITOCOObI CJIOBOOOPA30BAHMSI, CJIOBOC/IOKEHME, Cy(]-
uxcaums, npedukcanusi, ab6peBualys, 3aMMCTBOBaHMeE.

JI10607i SI3bIK HAXOAUTCSI B TIOCTOSTHHOM JIBVDKEHUM, USMEHEHUY U IMHAMMKE, IIPUYEM Ca-
MBbIM ITOABVKHBIM €r0 KOMIIOHEHTOM SIBJISIETCS CJIOBAPHbIN COCTaB, KOTOPbIii HEIIPEePbIBHO
pa3BuBaeTcsi. OCO6GEHHO MOIBEPSKEHbI MI3MEHEHMSIM T€ CJIOU JIEKCUKM, KOTOPbIE He BXOJSIT B
YCTOMYMBYIO YacCTh CJIOBApPSI, COAEPSKAIIYIO 00IIeyIToTpedbuTeIbHbIe ¢JIoBa. Heosornsmser —
9TO CJIOBA, SIBJISIONIMECS aOCOTIOTHO HOBBIMM JIEKCMYECKMMU eIVMHULIAMM )1 JAHHOTO VC-
TOpUUYECKOTO TIepuoza. Takue cJI0Ba HAXOASTCS Ha 9Tare BHePEHMUS B aKTUBHBIN ClI0Bap-

HBbII 3a1mac, IIO3TOMY 3HAKOMDbBI JIMIIb 4aCTM HACE€JICHNA.

AHayM3 OHSITUS «KHEOJIOTU3M» Pa3IMYHBIMU MCCIeA0BATEISIMY ITPUBEJT K ABYM TOUKAM
3peHus. IlepBasi 3aK/II0YaeTCS B TOM, UTO TEPMUH «HEOJIOTM3M» IIPUMEHSIeTCsI K HOBOOGpa-
30BaHMSIM, TO €CTb K BHOBb CO3JJaHHbIM Ha MaTepuase sI3bIKa CJI0BaM B ITOJTHOM COOTBET-
CTBUU C CYLIECTBYIOIMMM B SI3bIKe CJIOBOOOpa3oBaTeNbHbIMM MoeasiMu. OHM 0603HAYAIOT
HOBOe paHee HeM3BeCTHOe, HeCYIeCTBYIee MOHSTHE, ITPeIMeT, OTPAC/b HAYKU, POJ, 3aHSI-
T, mpodeccuto u ap. JIpyrast TOYKa 3peHUsI COCTOUT B TOM, UTO K HEOJIOTM3MaM OTHOCSITCSI
y’Ke MMeIoIIMecs CJI0oBa B HOBOM 3HaU€HMY, KOTOPOE HAK/Ia[bIBAETCSI Ha er0 OCHOBHOE 3Ha-
yeHue Jj1s1 0603HAUE€HMS M3BECTHOTO MTOHSITHSI, HECYIETO0 KOHHOTATUBHbIE OTTEHKY, TO €CTh

COMYTCTBYIOIIME CEMaHTUUYECKNE U CTUTIUMCTUYECKME OTTEHKIM CJIOBA.

O6IJ.I€CTBEHHI)I]7[ n Hay‘lHO-TEXHI/I‘IECKI/Iﬁ Imporpecc, nmosBJaeHMe HOBbIX COLIMaJIbHO-3KOHO-
MUYECKUX peanMIZ, OTKPbLITHUA B obyacTu HaYKM U TEXHUKU, OOCTVDKEHUS B C(bepe KYJIbTYPbI
SABJIAIOTCSI OCHOBHBIMU IIPUYMHAMMU I1O0OSBJIEHM I HEOJIOTM3MOB B SI3bIKE. I'maBHBIM IMpu3Ha-
KOM HeOJIOTM3Ma SIBJISIeTCsT abCOMI0THASI HOBM3HA CI0Ba i OOJIBIIMHCTBA HOCUTEJIe
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S13bIKA, CJIOBO HaXOJIUTCS B COCTOSIHMM HEOJIOT3Ma OUeHb HeIllPOJ0JKUTe/IbHOe BpeMsl. Kak
TOJIBKO CJIOBO HaUMHAEeT aKTUBHO YIIOTPEOISITbCS, OHO TepsieT MPU3HaK HOBU3HBI, TIOCTe-
MeHHO BXOJUT B JIEKCMYECKYIO CYICTEMY SI3bIKa B KauecTBe 0011eyrnoTpebuTenbHoro. He cex-
DEeT, UTO COCTOSIHME JIEKCUKY OTpaskaeT ypoBeHb pa3BuUTUS ob1ecTBa. CJI0BapHbIi COCTaB
m060r0 s13pIka HayubosIee aKTUBHO MOIOJHSIETCSI BO BpeMeHa pas3IMyHbIX IIepecTpoek, peBo-
JIIOIMIA, KaKMUX-JIMOO0 3HAUMUTEbHBIX OTKPBITUI. VITaK, HeOJIOTM3Mbl CO3JAI0TCS C MOsIBJIe-
HMEeM HOBBIX peayinii uiau siBjieHui [2].

CrnoBapb Larousse omnpegessiet Heojioru3M Kak Tout mot de création récente ou emprunté
depuis peu a une autre langue ou toute acception nouvelle donnée a un mot ou a une
expression qui existaient déja dans la langue (JIro6oe HemaBHO 06pa30BaHHOE CJIOBO, WJIM 3a-
MMCTBOBAHMe U3 IPYTOro SI3bIKa, VIV HOBOE 3HAUEeHMe Y3Ke CYIIeCTBYIOIIEro CJIOBa MV BbI-
paskeHus) [5].

Cy1ecTByeT TpM OCHOBHBIX CITI0CO6a 06pa3oBaHMs HEOJIOTM3MOB B COBpEMEHHOM (paHIy3-
CKOM SI3bIKE:

1. O6pa3oBaHNe HOBBIX CJIOB (3HAUEHMSI U YIIOTpeOieHNs) ITyTeM IepeoCMbIC/IeH I 1 aHa-

JIOTUI B CBSI3U C IIOSIBJIEHEM HOBBIX peaJ'II/Iﬁ VU SIBJIEHUIA.

2. TlosiBneHMe HOBBIX CJIOBOCOUYETAHMI (TIepeOoCMBbIC/IeHMS B TPYIIIE CJIOB) U IajbHelIIee

pa3BUTME HOBbIX 3HAYEeHM yepe3 CJIOBOCOUYeTaHMe.

3. OO6pa3oBaHMe HOBBIX CJIOB ITyTeM 3aMMCTBOBAHMS: MHTEPHALIMOHAIM3AIMS IEKCUKI U
ajanTanus 3aMMCTBOBAHHLIX CJI0B [4].

Cy1ecTByeT HECKOJIbKO TUIIOB HEOJIOTM3MOB. SI3bIKOBbIE€ HEOJIOTM3MbI CO3Jal0TCSI TJIABHBIM
o6pa3zom i1 0603HaUEeHMST HOBOTO MpeIMeTa, MOHITUs. Heonornsmom siBsieTcs CJI0BO 10
TeX MOp, ITOKAa OHO OILTYIIAETCS «CBEXMM». K JIeKCMUYeCcKMM HeoIorn3MaM OTHOCST Te CJIOBa,
KOTOpbie 06pa30BaHbI 10 MMEIOLIMMCS B SI3bIKe MOZEISIM MJIY 3aUMCTBOBAHbI U3 APYTUX
13bIKOB. CeMaHTHYeCKe HeOJIOTU3MbI — 3TO paHee U3BeCTHbIE CJI0BA, KOTOPbIE B CBETE T10-
CJIeIHUX SI3BIKOBBIX M3MEHEHMI1 MpuroOpesv HOBbIe 3HaUeHMsI. Bce Tpu TuIa He peku BO
(bpaHIry3ckoM sI3bIKe, paCCMOTPUM fajee ux mogpooHee.

K npumepy, cinoBo /a disquette, 310 ceMaHTUYECKIIT HEOJIOTU3M, UCIIOb3yeMblii B BbIpaxke-
Huu Mettre une disquette a qgn «cO61a3HUTh KOTO-TO». PaHee CJI0BO MCII0/Ib30BaIOCh
TOJIbKO JIJIs1 0603HaUeHMsI KOMIIbIOTEepPHOTO TepMuHa. Ui ciioBo gayolle, o6o3Havaroiee B
MPSIMOM 3HaUEeHUM KJIETKY JIJIsl ITULL, UCIIOb3YeTCs Tellepb KaK «TIOpbMa» B BbIPAXKeHUU
étre en gayolle = étre en prison. TIpyMeuaTeIbHO, YTO CJIOBO IIPUIIUIO 13 GEIbIUIICKOTO Ba-
praHTa GpaHITy3CKOTO SI3bIKa ITyTeM MeTadopuueckoro rnepeocMbicyieHus. ['naron nasser
«3a7epkaTh, ITOBSI3aTh KOro-11M60» 06pa3oBaH OT CYIECTBUTEIBHOTO /2 nasse «Bepiia pbioo-
JIOBHAsT» ITyTeM MeTadoprueCcKoro epeoCcMbIC/IeHNs 1 J06aBaeHNsI TJaroabHoro cyddukca.
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K nekcuyeckuM HeOJI0OTM3MaM OTHECEM CJIOBA, 0Opa30BaHHbBIE IO CTAHIAPTHBIM MO E/ISIM
c1oBoo6GpaszoBaHus. CJIOBOC/IOKEHME BCETa MIPUBJIEKAET CO3aTesieli Heosorn3moB. JIr60-
MIBITHO CJIOBO /e multivers (multi + univers) “Telle est la théorie de la pluralité des univers,
ou, si ['on préfére, du multivers” — Teopus CyllieCTBOBaHMSI pa3HbIX MMPOB. OTMETHM YacToe
MCITOJIb30BaHMe CJIOBA Sphére B KauecTBe COCTAaBHOI YaCTy CJIOB-HEOJIOTY3MOB:
complosphére «coob11ecTBO JII0e, pacIIpOCTPAHSIONIMX U TEOPUM 3ar0BOpPa B MHTEP-
HeTe» < complot + sphéere, blogosphére «coo011eCTBO IO, CO3MaI0IIMX 6JIOTH, U JIIOIEI,
YUTAIOMIUX UX» < blogue + sphére. B HacTosIee BpeMst GpaHITy3bl MCIIONIb3YIOT HOBOE Me-
croumMmennue 7els (ils + elles) B 3HaUeHMM «OHM» 6€3 IIPUCBOEHMS OIIPeAeIeHHOro poja,
HarnpumMmep “Les stagiaires ont regu les documents qu jels doivent signer”[6].

[Tyrem mpedukcaimu o6pa3oBaHbl HOBbIE CJIOBA mégabassine, aquaponie. Mégabassine —
9TO pe3epByap, HAIIOJHEHHO BOJION B C€JIbCKOXO3SI/ICTBEHHBIX LIeJIX IJIs1 uppuraiuu. Ipe-
(bukc méga- Hecet B cebe He CMBIC/ ITPEYMHOXKEHMS, KaK B CJIOBax mégahertz ou mégaoctet,
a CKopee IpeyBeInueHns1, TogYepKuBasi pa3Mephl pesepByapa. Aquaponie — KyJlbTypa, BbI-
paleHHas He B 3eMJie, a B BOJI€.

Bo dpaHIry3cKoM s13bIKe eCTh Cy(PGUKChI, KOTOpbIe T06aBIISIIOTCS K CYIIeCTBUTENbHBIM. Ta-
Kue cybduKchl — OVH U3 CIIOCOO0B 06pa3oBaHMsI HOBbIX CJI0B. Haripumep, -age > minage
«oTepanys, MoATBePXKIAI0IIasi KpUIITOBATIOTHYIO TPaH3aKIMIO». AHTIMUIN3M mining mpu-
o6pen Bua paHITy3CKOTo cJioBa 6yarogapst cyhdMKCy 1 pasBUiICS MO33Ke B CJI0OBaX mineur —
Personne ou entreprise qui pratique le minage (de cryptomonnaies) «ienoBek unu dupma,
3aHMMAaIOIIMEeCs] KPUIITOBATIOTON», miner «3aHuMaThCsl KpurroBantotramMmu». Cydbdukc - eur
00603HavaeT VCIIOIHUTEIS OesITeIbHOCTU: traceur — Personne qui pratique le parkour «ueno-
BeK, 3aHMMAIOIIUIACS TapKypOM».

CokpalieHne — MpoIecc yMeHbleHus uncia GoHeM B CJIOBe, B pe3y/IbTaTe KOTOPOTO IMOSIB-
JIIETCSI HOBOE CJI0BO. IIPOMCXOIUT 3TO, 3a4aCTYIO, TOTOMY UTO JIJIMHHbBIE BbIPAsKEHMS
CJIOKHBI B ynoTpe6ieHuu. CokpalieHus MOIyJISIPHbI Cpey Toib30oBaTesieii cetTy VIHTepHeT.
AKpoHUM — 3TO abbpeBMaTypa, KOTopast 06pa3oBaHa Ha OCHOBE HauaJIbHbIX OYKB MU/ 3BY-
KoB (JioB. OH 3aMeHsIeT IJIMHHbIe CJIOBOCOUETAHMSI, [lesiast UX 6ojiee IPOCThIMU B yIIOTPe6-
neHun. Hocuremny yacTo 3a06bIBAIOT O MPOMUCXOXKIEHUY ITUX CJIOB, He OTaIbIBAIOTCS, UTO
3TO abOpeBMaTypa, TeM CAMbIM, aKPOHUMbI CTAHOBSITCSI HOBBIMY CAMOCTOSITETbHBIMMU CJI0-
Bamu. [Ipumep: PLS (étre en PLS) Position latérale de sécurité «yskacHO ce6s1 UyBCTBOBATh,
6bITb Ha TpaHu» “Je suis en PLS, mon crush m’a ghosté, ca me fait bader!”|6].

SI3pIKOBBIE HEOJIOTM3MbI 0OPA3YIOTCS ITyTEM 3aMMCTBOBAHMS M3 aHIJIMIICKOTO SI3bIKa, HATIPY-
Mmep: crush, go, ghoster, bader, wingfoil |7]. CyiiecTBUTe/IbHbIe, 3aMMCTBOBAHHbIE U3 aH-
TJIMIICKOTO SI3bIKA, He MEHSIIOT cBoeli opdorpadumyeckoit popmbi: go — “la jeune fille”, mono-
Ias neByuika; wingfoil — “sport de glisse nautique”; spoiler — “révélation d’un élément im-
portant d’une intrigue”, mpexxaeBpeMeHHOe pacKpbITe UHTPUTU; crush — “un coup de coeur
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pour qqn”, BIO6JIEHHOCTD. [J1arosibl, 3aMMCTBOBaHHbIE U3 aHIVIMIICKOTO SI3bIKa, IPUOOpe-
TaIOT [JIaroJIbHbIN cyhdukc: chiller< chill - “prendre du bon temps a ne rien faire”, oTapI-
XaTb U 6e3meNbHMYATh; ghoster< ghost — “rompre tout contact sans explication”, 6pocutb
KOro-TO; bader< bad + -er — “éprouver de la tristesse, de la mélancolie”, BmacTth B MeJIaHXO-
7o, rpycTuTh [1]. Bei3bIBaeT MHTepec HeONOTU3M /a babka «keKkc ¢ KOCUUKO», TIPUIIIe AN
U3 TIOJTbCKOTO SI3bIKA. B COBpeMeHHOM pa3roOBOPHOM SI3bIKE, 0COOEHHO B peu IMOJIPOCTKOB
BCTpeUaeTCst HEOObIUHOE CJIOBO quoicoubeh — KaHaAM3M, He UMEIOIIMi1 YeTKOTO 3HaUeHMS.
9T0 6ecCMbIC/IEHHBINM, HAAyMaHHbI OTBET, MCIT0/Ib3YEeMbIil B KaUueCTBe IIYTKM JJIs1 OTBeTa Ha
BOIIPOC, 3aKaHUYMBAIOIIMIACS CJIOBOM «4TO?» ETO 11€/Th UaCTO COCTOUT B TOM, YTOOBI pa3Bjiedb
WU YOUBUTD, NaB aOCYpIHBIN OTBET, HE COOTBETCTBYOIINI 3aJaHHOMY Borpocy. HoBast
nekceMa klette (clette, klet) «<HeKOMIIETEHTHBII YeJIOBEK» IPOHMKIIA U3 6eIbIMIACKOTO Bapy-
aHTa ¢paHITy3CKOro SI3bIKa MyTEM 3aMMCTBOBAHMS U3 HEMEIIKOTO.

Takum 06pasoM, uccieqoBaHKe MOKa3bIBaeT, HACKOIbKO PA3HOOOPa3HbI HEOJIOTU3MBI B CO-
BpeMeHHOM (PpaHIly3cKOM si3bIKe. CJIOBaph MOITOIHSIETCS €XKEr0JHO HOBBIMM ITOHSITUSIMU U
3HAYEHMSIMU, TIPU STOM He BCSIKOe CJIOBO BXOAUT B CJIOBApHbIii cocTaB. [Ipy n3o6peTeHnn
HEOJIOTM3MOB VCIIOJIb3YIOTCS Pa3/IMUHbIe SI3bIKOBBIE CpeficTBa. Tak, HanboJsee MpOayKTUB-
HBIM CITOCOOOM SIBJISIETCS 3aMMCTBOBaHMe. YacTo MCIoab3yioTcs abdUKChI U CI0BOC/IOXKe-

HHUe. HYTQM InepeoCMbIC/IEHNA 06p8.3y}OTCH HOBbI€ 3HaUYE€HNM MMEIOIINXCA B S3bIKe CJIOB.
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This article examines the lexical and semantic features of French neologisms and the ways of their
creation. The research is conducted on the basis of neologisms included in the Le Petit Robert dic-
tionary in 2023-2024. The main purpose of the work is to study the word-formation models by which
new vocabulary units are created in the modern French language, and to identify the most productive
ones.
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